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TEMPERATURE SETTING

e Press the "+" or "-" buttons located on the control panel to set temperature.

e The temperature can be set within the range of +5 to +35 °C (with 1 °C increment). By default, the set temperature is
+35 °C.

e The temperature symbol will flash during the setting process, and will stop flashing when the setting is completed.

e The convector heater will periodically turn itself on and off automatically to maintain the set temperature. When
desired room temperature is reached, the convector will switch off automatically. When the room temperature
decreases, the device will automatically turn on to heat the room air again.

LOCKING/UNLOCKING

e Press the "+" and "-" buttons simultaneously to switch locking function on. To unlock, press

the "+" and "-" buttons simultaneously again.

SWITCHING OFF

e To switch the convector off, set the on/off switch to the "0" position.

WARNING!

o Keep room doors and/or windows closed to heat the air properly.

REMOTE CONTROL UNIT

0) SWITCHING THE CONVECTOR ON/OFF
ON/OFF
" CHILD LOCK LOCK
A POWER SETTING
#i POWER
® TIMER SETTING
TIMER
T THIS BUTTON INCREASES THE SETTING VALUE

THIS BUTTON DECREASES THE SETTING VALUE

e To provide correct operation of the remote control unit, always point the signal transmitter directly to the signal

receiver located on the front panel of the appliance.

Protect the remote control unit from direct sunlight.

Protect the remote control unit from falling and moisture.

Replace remote control unit batteries in due time (1xCR2025 3V).

If you do not intend to use the remote control for a long time, remove the batteries to prevent oxidation of battery

compartment contacts.

CLEAN AND CARE

e The convector should be cleaned regularly to wipe out the dust on the surface. As this may result the convection
efficient.

e Unplug from the power supply and allow the appliance to cool down.

¢ Wipe out with a soft damp cloth. Do not use detergent or abrasives.

¢ Do not scrap the surfaces of fins with sharp hard tools, to avoid surfaces getting rusty, because of damage of the paint
coat.

STORAGE

o Switch off and unplug the appliance. Ensure the convector is completely cool.

o Complete all requirements of chapter CLEAN AND CARE.

¢ Reel on the power cord.

¢ Keep the appliance in a dry cool place.

ES PYKOBOOCTBO MO 3KCIMIYATALUUN

MEPbI BE3OIMNACHOCTHU

e BHumaTenbHo npounTante PyKoBOACTBO NO 3KCMyaTaLMm U COXpaHUTE ero B Ka4ecTBe CNpaBOYHOro Martepuana.

¢ [lepen nepBOHavanbHbIM BKMOYEHUEM NPOBEPbLTE, COOTBETCTBYIOT NN TEXHUYECKME XapaKTEepPUCTUKM, YKa3aHHbIe Ha
n3genuu, napameTpam 3rekTpoceTu.

e /icnonb3oBaTb TONMbLKO B ObITOBLIX LIENSX B COOTBETCTBUM C AaHHbIM PyKkoBoACcTBOM Mo akcnnyatauun. Npubop He
npegHasHayeH ans npoMbILLNIEHHOrO NPUMEHEHNS.

e He ncnonb3oBaTb BHE MOMELLIEHWUN.

e Bcerpa oTknoyanTe yCTPONCTBO OT ANEKTPOCETU Nepes O4MCTKON, unu ecnu Bel ero He ucnone3ayeTe.

o Bo nsbexaHne nopaxxeHus aNeKTPUYECKMM TOKOM UM BO3ropaHusi, He NnorpyxamTte npubop v WHyp NUTaHUS B BOAY UIK
apyrue xuakoctu. Ecnm ato npomsowno, HE BEPUTECD 3a usgenue, HemeaneHHO OTKII0YMUTE ero OT 3M1EKTPOCETU U
obpaTtutecb B CepBUCHLIN LEHTP ANS MPOBEPKM.

e [lpnbop He npegHasHayeH ANA MCNOMb30BaHMA nNuUuamMu (BKNOYas [eTer) C MNOHMKEHHbIMU  PU3NYECKMU,
YYBCTBEHHbLIMW UMW YMCTBEHHbIMWU CMOCOGHOCTAMW UMM MPU OTCYTCTBUWM Y HUX OMNbITa UMW 3HAHWWA, €CrM OHU He
Haxo4ATCs Mo KOHTPONEM UMKU HE MPOUMHCTPYKTMPOBaHbI 06 MCMONb30BaHUKU Npubopa NuLOM, OTBETCTBEHHbLIM 3@ UX
©e3onacHoCTb.

o [leTn OOMKHBbI HAXOAUTLCSA NOA KOHTPONEM AN HeAONYLWEHUS Urpbl C NPUoopomMm.

e He ncnonb3ynTte NpMHaanexHoCcTn, He BXOASLINE B KOMMIIEKT MOCTaBKM.
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¢ [1py noBpexaeHnn LWHypa NUTaHUs ero 3aMeHy, Bo nsbexaHne onacHoOCTW, OOJPKEH NPOM3BOAUTL M3roTOBUTENb UMK
YNOSTHOMOYEHHbIA UM CEPBUCHBIA LIEHTP, U aHanornyHbl KBanmuumnpoBaHHbIA NepcoHarn.

e He nbiTanTecb CamMOCTOATENBHO PEMOHTMPOBATbL YCTPOWCTBO. [1pM BO3HMKHOBEHUM Hemnoragok obpawjanTecb B

onvxannn CepBUCHBIN LIEHTP.

CnepguTte, 4TobbI LLUHYP NUTaHWUS HE Kacarncs OCTPbIX KPOMOK U ropsvmMx NOBEPXHOCTEN.

He TaHUTe 3a WHYp NWUTaHWs, HE NEepeKpyYMBanTe N He HaMaTbIBanTe ero BOKPYr Kopnyca yCTpoucTBa.

Bo n3bexaHne 0XX0oros He NpukKacanTechb BO BpeMsl paboThbl K HArpeTon NoOBEPXHOCTU Npubopa, UCNOMNb3YNTE PYYKY.

He cTtaBbTe KOHBEKTOP B HENOCPEACTBEHHOW BNN30CTN OT ANEKTPUYECKUX PO3ETOK, PAAOM C

nerkoBocnnameHsaLWLMMNCa NN eopMmnpyoLWLnMMUcs noa BO34eNCTBUEM TemnepaTypbl npegMetTaMmu 1

BeLlecTBamum.

BHUMAHUE:

e Bo un3bexaHue neperpysku cetu NUTaHUS, He MOAKIIYaNTe KOHBEKTOP OAHOBPEMEHHO C OPYITMMW MOLLHBIMU
anekTponpubopamun K OOHOW 1 TOW e NIMHUW 3NeKTPOoCeTH.

o Bo nsbexaHve neperpesa KOHBEKTOP HE HAKPbIBATb.

o Ecnn usgenve HekoTopoe Bpemsa Haxoaunocb npu Temnepatype Hwke 0°C, nepen BKNOYEHMEM €ro crnegyet
BblaepXaTb B KOMHaTHbIX YCIIOBUSX HE MEHee 2 4YacoB.

¢ [1pon3BoanTenb OCcTaBnseT 3a cobon npaBo 6e3 AONONMHUTENBHOIO YBEOOMITEHNSI BHOCUTb HE3HAYUTESbHbIE
N3MEHEHWSI B KOHCTPYKLMIO U3LENWS, KapANHANbHO He BnngoLwme Ha ero 6e3onacHocTb, paboTocnocobGHOCTb U
PYHKLMOHaNbHOCTb.

YCTAHOBKA HA nony

o [lepeBepHUTE KOHBEKTOP, MPUKPENUTE KOfeca K HWXHEM 4acTu KOHBEKTOpa, MpoBepbTe, 4YTOObl OTBEepCcTUsd Ans
©onToB GbINM NPaBUIBHO COBMELLEHBI, 3aTEM MNINIOTHO 3aKpyTUTE 6ONThI (MOCTABMAKTCA B KOMIIIEKTE).

¢ [locTaBbTE KOHBEKTOP Ha Mor.

YCTAHOBKA HA CTEHE

o 3akpenuTe ckobbl Ha CTEHE, UCNONb3ys NMetoLMecst 6oNTbl U rarkm (NOCTaBNATCS B KOMMIEKTE).

e YcTaHoBuTe oborpesBaTtenb, OCTaBMsAs PacCTOSHWE MeXdy OCHoBaHuMeM npubopa u NonoM MuHUMYM B 50 cm, K
npocneguTe, 4ToObl OH Dbl KaK MMHUMYM Ha 1 M OT OOMBOYHbIX MaTEPUASIOB U LUTOP.

BKIMKOYEHUE NPUBOPA

e BcTaBbTe BUMKY B NOAXOAALLYHO pO3eTKY ANs AaHHOro npubopa, ycTaHOBUTE BbIKMOYATENb B NONOXEHWE |, npu aToM
3aroputcs nHankaTop paboTsbl.

NOKA3AHUA OUCINNEA

5 MAJAA MOLLHOCTb

fl

T

BbICOKAA MOLLHOCTb

BNNOKMPOBKA

MHONKATOP PABOTbI

TAAMEP

TEMIMEPATYPA

YACDI

T OCT &

YCTAHOBKA MOLLIHOCTHU

e Haxmurte kHonky «POWER>», Ha naHenu ynpaBneHus, npnubop HayHeT paboTy B pexvmMe Marion MOLLHOCTW.

o Haxwmunte kHonky « POWER» ewle pa3s,npubop HavyHeT paboTy B pexXnme BbICOKON MOLLHOCTW.

YCTAHOBKA TAUMEPA

o Haxwmute kHonky « TIMER» Ha naHenu ynpaBneHus.

o [1Ns1 yCTaHOBKN TanMepa UCMOMb3YNTE KHOMKY «+» UMK «-».

e HacTtpoiika Tarimepa ocyliecTBrnsieTcs B guanasoHe ot 1 oo 24 4vacoB (1 war paBeH 1 vacy). Tamep BKIOYMTCSA
Yyepes 5 cekyHA nocne yCTaHOBKU BPEMEHM.

o 1o ncTeyYeHn yCTaHOBMNEHHOIO BPEMEHMW KOHBEKTOP BbIKIMIOYMUTCS.

YCTAHOBKA TEMNEPATYPbI

o [Ina ycTaHOBKM TeMnepaTypbl UCMOMNb3YNATE KHOMKY «+» UMK «-» Ha MaHenu ynpasneHus.

e TemnepaTypa MOXET ObITb yCTaHOBNeHa B gnana3oHe oT +5 °C go +35 °C (1 war paBeH 1 °C). YcTaHOBNEHHasi Nno
ymon4yaHuio TemnepaTtypa coctasnseT +35 °C.

¢ /koHka TeMmnepaTypbl 6ygeT muraTb B NpoLecce YCTaHOBKM U NepecTaHeT Muratb nocrie 3aBepLueHnst HaCTPOMKMN.

o KoHBekTOop OymeT aBTOMaTM4yecKks noggepXvBatb 3aaHHYl TemnepaTypy, NepuoaMyecku BKMYasi M OTKM4Yas
oborpes. Korga TemnepaTypa B NOMELLEHUN SOCTUTHET XEeNnaeMoro YpoBHS, KOHBEKTOP aBTOMaTU4eCKN OTKIOYNTCS.
Mpu nageHun TemnepaTtypbl NOMeLLeHUs, Npnbop aBToOMaTUYECKM BKNOYaETCs, npoaosmkas oborpeBaTb NOMeELLEHME.

BITOKUPOBKA/CHATUE BITIOKUPOBKU

o [1ns BKNOYEHMS1 ONOKNPOBKM OQHOBPEMEHHO HAXXMUTE KHOMKN «+» U «-». YUTOObI pa3bnoknpoBaTb KHOMKKU, HAXXMUTE

OOHOBPEMEHHO «+» U «-» eLle pas.

BbIKINMKOYEHUE

o [1nf BbIKNIOYEHMSA KOHBEKTOPA YCTAHOBUTE BhIKMNtovaTerb B nonoxeHue «0»
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BHUMAHUE:
e Bo n3bexaHue yTeyku Tenna rnomeLleHve crieqyeT AepXaTb 3aKkpbITbiM, MHA4Ye OHO He MPOrpeeTcs.
nynbT gQUCTAHUMOHHOI'O YINPABJIEHUA

(D BKNMIOYEHUE/ OTKNIOYEHUE KOHBEKTOPA
ON/OFF

"= CHILD LOCK BITOKUPOBKA

BblBOP MOLUHOCTHU

e
Qe

e POWER

YCTAHOBKA BPEMEHM
TIMER

YBENTMYEHUE BbIBPAHHOIO 3HAYEHUA

e

YMEHbLWEHWE BbIBPAHHOIO 3HAYEHUA

[nsa koppekTHoW paboTkl Npu ucnonb3oBaHuu MAY, Bceraa HanpaBnsanWTe uanyyaTtens cUrHana npsamMo Ha NpUeMHUK

CUrHanoB Ha NuUEeBOK NOBEPXHOCTU Npubopa.

MN3beranTte nonagaHusa npsAMbIX COMHEYHbIX nyven Ha MNAaY.

He poHainTte MNMAY n He nogeepranTe BO3OENCTBUIO BRiaru

MAY pabotaet ot 6ataperikn CR2025 3V (nocTaBnseTcs B KOMMEKTE).

Ecnu He npepnonaraetca ucnons3oBaHue MNAY aonutensHoe BpeMs, TO 06s3aTeNbHO U3BMEKUTE U3 Hero B6atapenky

BO n36eXXaHne OKUCIEHNSI KOHTAKTHbIX 311IEMEHTOB.

OYUCTKA N yXxoa

e PerynapHo ouuwianTe KOHBEKTOP OT MbUIM M PsA3u, MOCKOMbKY HaKaniuBawLwascs MNbifib U rps3b MOTYT CHU3UTb
3 PeKTUBHOCTL ero paboTol.

o [lepen 04YNCTKOM OTKNIOUMNTE KOHBEKTOP OT ANEKTPOCETM U JaNTe eMY OCTbITb.

o [TpOTpUTE KOHBEKTOP CHAPYXM BNAXXHOW MSArKOW TKaHblo. He ncnone3yinte opraHuyeckne pactsopuTenu,
arpeccuBHbIE XMMUYECKME N abpasmBHbIE BELLIECTBA.

¢ He nomnb3ynTecb Npu O4UCTKE OCTPbIMM NpeaMeTamu, YToObl He NOBPeaUTb 3alUTHOE NOKPbITHE.

XPAHEHUE

o [Nepen xpaHeHneM ybeanTech, YTO NPMOOP OTKMIOYEH OT SMEKTPOCETN N MOMHOCTLIO OCTbIN.

o BbinonHute TpeboBaHua pazpgena OUMCTKA U yXO[.

o CMoOTawTe LWHYP NUTaHWS.

o XpaHuTte npubop B CyxOM NpoxnagHoOM MecTe.

NAVOD K POUZITI

BEZPECNOSTNi POKYNY

o Peclivé si tento Navod k pouziti pfectéte a uschovejte jej jako informacni pfirucku.

e Pfed prvnim pouzitim spotfebiCe zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametriim

lektrické sité.

Pouzivejte pouze v domécnosti v souladu s Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni uréen pro primyslové Gcely.

Pouzivejte spotiebi¢ pouze ve vnitfnich prostorach.

Vzdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky pred Cisténim a v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate.

Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a poZaru neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin. Stane-li se takto,

NESAHEJTE na spotfebi¢, okamZité jej odpojte od elektrické sité a obratte se na Servisni stfedisko pro kontrolu.

¢ Spotfebi¢ neni uréen k pouZiti osobami (v€etn& déti) se snizenymi fyzickymi, mentalnimi schopnostmi nebo smysly,
nebo osobami, které nemaji zkuSenosti nebo znalosti, pokud se nenachazeji pod dohledem nebo nejsou instruovani o
pouZziti spotfebice osobou, zodpovédnou za jejich bezpelnost.

e Déti musi byt pod dohledem pro zabranéni her se spotiebiCem.

¢ Pouzivejte spotfebi¢ vyhradné s pFisluSenstvim z dodavky.

PFi poskozeni privodni Silry jeji vyménu, pro zamezeni nebezpedi, musi provadét vyrobce nebo jim zplnomocnéné

servisni stfedisko, nebo obdobny kvalifikovany personal.

Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje. Pokud je to nutno, obratte se na nejbliZz8i servisni stfediska.

Davejte pozor a chranite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

Netahnéte za napajeci kabel, nepfekrucuijte jej a neotadejte kolem télesa spotfebice.

Pro zamezeni popalenin nesahejte na ohfatou plochu pfistroje za provozu, pouzivejte rukojet.

Nestavte pfistroj vedle vznétlivych pfedmétu a latek anebo vedle pfedmétll, které se snadno deformuji plisobenim

teploty.

UPOZORNENI:

e Pro zamezeni pfetizeni napajeci sité nezapojujte konvektor sou¢asné s jinymi vykonnymi elektrickymi pfistroji do téz
elektrické sité.

e Za provozu ni¢im nezakryvejte pfistro;j.

e Pokud byl vyrobek ur&itou dobu pfi teplotach pod 0° C, pfed zapnutim ho nechejte pfi pokojové teploté po dobu
nejméné 2 hodiny.

¢ Vyrobce si vyhrazuje pravo bez dodate€ného oznameni provadét mensi zmény na konstrukci vyrobku, které znacné
neovlivni bezpe€nost jeho pouzivani, provozuschopnost ani funk&nost.
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